
 
 
 
Перед использованием кресла внимательно прочтите данную инструкцию и сохраните ее 
для дальнейшего использования. Предварительно ознакомьтесь с правилами дорожного 
движения той страны, где предполагается использовать детское кресло. 
 
ВНИМАНИЕ:  
Не нагружайте кресло дополнительным грузом. Для перевозки дополнительного груза 
используйте другие аксессуары, например, задний багажник. 
Запрещены любые модификации и доработки детского кресла. Производитель не несет 
ответственности за повреждения, возникшие вследствие вмешательства в конструкцию 
кресла. 
Когда в кресле находится ребенок, управление велосипедом может отличаться от обыч-
ных условий, особенно это касается баланса, руления и торможения. 
Детское сиденье снижает возможность руления. Если угол поворота руля при установлен-
ном сиденье составляет менее 45° в каждую сторону, необходимо заменить руль. 
Никогда не оставляйте ребенка в припаркованном велосипеде без наблюдения. 
Не используйте детское сиденье, если какая-либо часть сиденья и/или велосипеда отсут-
ствует или имеет повреждения. Обратитесь к производителю или продавцу, чтобы зака-
зать отсутствующую деталь. 
После аварии замените сиденье полностью, даже если на нем нет видимых повреждений. 
 
ОБЩАЯ ИНФОРМАЦИЯ: 
Сиденье предназначено для ребенка весом не более 15 кг. Периодически проверяйте, не 
превышает ли вес ребенка 15кг. 

Сиденье предназначено только для ребенка, который может некоторое время самостоя-
тельно сидеть без поддержки (приблизительно от 9-12 мес.). 
Используйте сиденье на велосипеде с диаметром колес 26-28”, который может выдер-
жать дополнительную нагрузку минимум 18 кг. Об этом можно справиться в инструкции к 
велосипеду или у продавца. 
Не устанавливайте сиденье с наклоном вперед. Должен быть небольшой наклон сиденья 
назад, чтобы положение ребенка было более стабильным. 
Сиденье должно быть установлено по ходу движения. 
Не используйте детское сиденье на мотоциклах/мопедах, электровелосипедах, гоночных 
велосипедах и велосипедах с амортизатором. 
Убедитесь, что отсутствует риск попадания конечностей и/или деталей одежды ребенка 
или велосипедиста в движущиеся части велосипеда и/или детского сиденья. 
Убедитесь, что ребенок не имеет возможности засунуть пальцы в пружины седла. Исполь-
зуйте чехол для седла или седло с внутренними пружинами. 
Убедитесь, что ребенок не имеет возможности засунуть пальцы или ноги в спицы колеса. 
Рекомендуется использовать защиту колеса. 
Убедитесь, что в зоне доступности для ребенка нет острых и колючих предметов (напри-
мер, изношенных тросиков передач или тормозных). 
Обязательно пристегните ребенка с помощью ремней безопасности и хомутов на подпят-
никах. 
Ребенок должен быть одет достаточно тепло – теплее, чем велосипедист. В случае дождя 
ребенок должен быть одет также в дождевик. 
Ребенок обязательно должен быть в шлеме сертифицированной конструкции и соответст-
вующего его голове размера. 
Никогда не перевозите одновременно двоих детей! 
Велосипедист должен быть совершеннолетним. 
Застегивайте все ремни, даже когда в кресле нет ребенка. 
Убедитесь, что ремни и хомуты не касаются движущихся частей велосипеда, независимо 
от того, находится ли ребенок в детском сиденье. 
Не оставляйте детское сиденье на солнце: ребенок может обжечься о перегретый пла-
стик. 
Снимайте сиденье каждый раз, когда перевозите велосипед на крыше автомобиля, на 
специальном багажнике и т.п. 
Регулярно проверяйте исправность велосипеда: тормоза, покрышки, освещение и т.д. 
Регулярно мойте детское сиденье водой с мылом. Не используйте агрессивные чистящие 
средства. 
 
МОНТАЖ ДЕТСКОГО СИДЕНЬЯ 
!!!Во время монтажа ребенок не должен находиться в детском сиденье 
 
Установка крепления 
Установите крепление детского сиденья на раму (Рис.В). 
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ЭТО ВАЖНО: Скобы блока крепления могут быть установлены в 4-ех различных поло-
жениях (См. рис. С). Выберите положение наиболее подходящее для рамы вашего ве-
лосипеда. 
 
ЭТО ВАЖНО: Устанавливайте блок крепления строго по ходу движения велосипеда 
(желтая кнопка должна быть спереди). 
ЭТО ВАЖНО:не устанавливайте блок крепления на руль. 
ЭТО ВАЖНО: убедитесь, что крепление детского сиденья не блокирует тормозные или 
скоростные тросики! 
Затяните все гайки с одинаковым усилием  (Рис. D) . Закройте каждую из них пластиковым 
протектором. 
Внимание: периодически проверяйте, туго ли закручены гайки – в процессе использо-
вания сиденья они могут разболтаться!!! 
 
Установка вилки-держателя. 
Поместите вилку-держатель в пазы на дне сиденья (Рис. Е). 
Вставьте болты в основание сиденья (Рис. F). 
Поместите фиксирующую планку с нижней стороны сиденья (Рис.G). 
Затяните гайки, фиксирующие вилку-держатель на сиденье (Рис. Н). 
Внимание: периодически проверяйте, туго ли закручены гайки – в процессе использова-
ния сиденья они могут разболтаться!!! 
Установка детского сиденья на велосипед. 
Нажмите желтую кнопку на креплении. Вставьте вилку-держатель в верхние отверстия 
крепления (Рис. I).  
Внимание: при корректно вставленной вилке желтая кнопка должна отщелкнуться в 
исходное положение. Если этого не произошло, повторите операцию!!! 
Определите оптимальное положение детского сиденья: 

 Должно быть достаточно места для комфортного руления и педалирования 

 Колени велосипедиста не должны ударяться о детское сиденье во время педали-
рования. 

 Руль не должен касаться детского сиденья во время руления. 

 Оставьте достаточно пространства для того чтобы посадить и снять ребенка с ве-
лосипеда. 

 Оставьте достаточно места для ног ребенка. 

 Убедитесь, что детское сиденье не касается педалей, тормозов, переключателей 
скоростей и других движущихся частей велосипеда. 

Выровняйте сиденье относительно продольной оси велосипеда. 
 
Как снять детское сиденье с велосипеда. 
Нажмите желтую кнопку на креплении, потяните вверх вилку-держатель и вытащите ее 
полностью из крепления. 
Установка подпятников. 

Не производите эти операции когда ребенок находится в сиденье, установленном на ве-
лосипед 
Возьмите левый подпятник (маркировка L на задней стороне). 
Вставьте его в вертикальный слот на левой стороне. 
Сдвиньте вверх до предела. 
Возьмите левый блокировочный рычаг (маркировка SX на задней стороне). 
Вставьте в отверстие на задней стороне подпятника. Вставляйте с внешней стороны и на-
жмите по направлению к центру (Рис.L). 
Закройте рычаг, опустив его вниз до щелчка. 
Повторите все операции для правого подпятника. 
Регулировка подпятников 
Ребенок должен иметь возможность опереть ноги на подпятники всей стопой. 
Поверните рычаг-фиксатор, находящийся на задней стороне сиденья, вверх. 
Передвиньте подпятник вверх или вниз в желаемое положение. 
Закройте рычаг, опустив его вниз до щелчка. 
 
ФИНАЛЬНАЯ ПРОВЕРКА 
Не производите тестов и регулировок когда ребенок находится в детском сиденье!  
Проведите велосипед несколько метров, придерживая рукой, чтобы убедиться, что его 
движущиеся части не касаются никаких деталей детского сиденья, что ремни безопасно-
сти не свисают и не могут попасть в колеса велосипеда, и что тормоза и педали велосипе-
да функционируют правильно. 
 
КАК УСАДИТЬ РЕБЕНКА В ДЕТСКОЕ СИДЕНЬЕ 
Нажмите кнопку на большой центральной пряжке, пока не услышите щелчок свидетель-
ствующий о расстегивании ремней безопасности (Рис.N). 
Потяните вверх и вытащите пряжку из отверстия. 
Усадите ребенка в сиденье. Опустите ремни безопасности по обе стороны головы ребенка 
(Рис.O). 
Вставьте большую пряжку в ближайшее к ребенку отверстие (Рис.P). Пряжка должна вой-
ти в отверстие до конца, пока вы не услышите щелчок. 
Отрегулируйте длину ремней с помощью ползунков  так чтобы ремни прилегали к телу 
ребенка (Рис.Q). 
Поставьте ноги ребенка на подпятники. Охватите ноги ребенка хомутами и закрепите хо-
муты на выступах с обратной стороны подпятников (Рис.R). 
Во время поездки периодически проверяйте, надежно ли пристегнут ребенок. 
 
КАК СНЯТЬ РЕБЕНКА С ДЕТСКОГО СИДЕНЬЯ 
Освободите хомуты, фиксирующие ноги ребенка. 
Нажмите кнопку на большой центральной пряжке, пока не услышите щелчок свидетель-
ствующий о расстегивании ремней безопасности. 
Потяните вверх и вытащите пряжку из отверстия. 
Откиньте ремни безопасности назад за голову ребенка. 
 



ГАРАНТИЯ Гарантия на детское велокресло составляет 6 месяцев.

 


